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EMENDAMENTO 20
presentato da Andreas Schwab, a nome del gruppo PPE-DE, Barbara Weiler, a nome del 
gruppo PSE, Janelly Fourtou, a nome del gruppo ALDE, e Heide Rühle, a nome del gruppo 
Verts/ALE

Raccomandazione per la seconda lettura A6-0338/2005
di Andreas Schwab
Macchine

Posizione comune del Consiglio (5786/2/2005 – C6-0267/2005 – 2001/0004(COD) – atto 
modificativo)

Posizione comune del Consiglio Emendamento del Parlamento

Emendamento 20
Emendamento di compromesso che sostituisce l'emendamento 1

CONSIDERANDO 8 BIS (nuovo)

(8 bis) Gli Stati membri si assumono la 
responsabilità di assicurare sul loro 
territorio un'applicazione efficace della 
presente direttiva e, nella misura del 
possibile, un miglioramento del livello di 
sicurezza delle macchine in conformità 
delle disposizioni della stessa. Essi 
dovrebbero adoperarsi per garantire 
un'effettiva sorveglianza del mercato, 
tenendo conto degli orientamenti elaborati 
dalla Commissione, ai fini di 
un'applicazione corretta e uniforme della 
presente direttiva.

Or. en

Motivazione

Emendamento di compromesso conseguente al trilogo informale.
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EMENDAMENTO 21
presentato da Andreas Schwab, a nome del gruppo PSE, Barbara Weiler, a nome del gruppo 
PSE, Janelly Fourtou, a nome del gruppo ALDE, e Heide Rühle, a nome del gruppo 
Verts/ALE

Raccomandazione per la seconda lettura A6-0338/2005
di Andreas Schwab
Macchine

Posizione comune del Consiglio (5786/2/2005 – C6-0267/2005 – 2001/0004(COD) – atto 
modificativo)

Posizione comune del Consiglio Emendamento del Parlamento

Emendamento 21
Emendamento di compromesso che sostituisce l'emendamento 9

ARTICOLO 18, PARAGRAFO 1

1. Ferme restando le disposizioni e le prassi 
nazionali in materia di riservatezza, gli Stati 
membri operano affinché tutte le parti 
coinvolte nell'applicazione della presente 
direttiva siano obbligate a mantenere 
riservate le informazioni ricevute nello 
svolgimento delle loro funzioni coperte dal 
segreto professionale, eccetto quando la loro 
divulgazione sia necessaria al fine di tutelare 
la salute e la sicurezza delle persone.

1. Ferme restando le disposizioni e le prassi 
nazionali in materia di riservatezza, gli Stati 
membri operano affinché tutte le parti e le 
persone coinvolte nell'applicazione della 
presente direttiva siano obbligate a 
mantenere riservate le informazioni ricevute 
nello svolgimento delle loro funzioni. In 
particolare i segreti aziendali, professionali 
e commerciali sono considerati come 
informazioni riservate, eccetto quando la 
loro divulgazione sia necessaria al fine di 
tutelare la salute e la sicurezza delle persone.

Or. en

Motivazione

Emendamento di compromesso conseguente al trilogo informale.
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EMENDAMENTO 22
presentato da Andreas Schwab, a nome del gruppo PPE-DE, Barbara Weiler, a nome del 
gruppo PSE, Janelly Fourtou, a nome del gruppo ALDE, e Heide Rühle, a nome del gruppo 
Verts/ALE

Raccomandazione per la seconda lettura A6-0338/2005
di Andreas Schwab
Macchine

Posizione comune del Consiglio (5786/2/2005 – C6-0267/2005 – 2001/0004(COD) – atto 
modificativo)

Posizione comune del Consiglio Emendamento del Parlamento

Emendamento 22
Emendamento di compromesso che sostituisce l'emendamento 10

CONSIDERANDO 7 BIS (nuovo)

(7 bis) Nel caso dei trattori agricoli e 
forestali, le disposizioni della presente 
direttiva concernenti i rischi attualmente 
non coperti dalla direttiva 2003/37/CE non 
dovrebbero più essere d'applicazione una 
volta che tali rischi saranno coperti dalla 
direttiva 2003/37/CE.

Or. en

Motivazione

Emendamento di compromesso conseguente al trilogo informale.

DICHIARAZIONE DEL CONSIGLIO

Il Parlamento, il Consiglio e la Commissione dichiarano che, al fine di coprire tutti gli aspetti 
connessi alla sanità e alla sicurezza per quanto riguarda i trattori agricoli e forestali in 
un'unica direttiva armonizzata, la direttiva 2003/37/CE sull'omologazione dei trattori 
agricoli o forestali, dei loro rimorchi e delle loro macchine intercambiabili trainate, nonché 
dei sistemi, componenti ed entità tecniche di tali veicoli, va modificata in modo da coprire 
tutti i rischi connessi indicati nella direttiva macchine.

Una siffatta modifica della direttiva 2003/37/CE deve comprendere un emendamento della 
direttiva macchine, in modo da eliminare l'espressione "per i rischi" all'articolo 1, paragrafo 
2, lettera (e), primo trattino.
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EMENDAMENTO 23
presentato da Andreas Schwab, a nome del gruppo PPE-DE, Barbara Weiler, a nome del 
gruppo PSE, Janelly Fourtou, a nome del gruppo ALDE, e Heide Rühle, a nome del gruppo 
Verts/ALE

Raccomandazione per la seconda lettura A6-0338/2005
di Andreas Schwab
Macchine

Posizione comune del Consiglio (5786/2/2005 – C6-0267/2005 – 2001/0004(COD) – atto 
modificativo)

Posizione comune del Consiglio Emendamento del Parlamento

Emendamento 23
Emendamento di compromesso che sostituisce l'emendamento 11

ALLEGATO X, PUNTO 2.3, CAPOVERSO 3

Nel gruppo incaricato della valutazione deve 
essere presente almeno un esperto nella 
tecnologia della macchina. La procedura di 
valutazione deve comprendere un'ispezione 
negli impianti del fabbricante.

Nel gruppo incaricato della valutazione deve 
essere presente almeno un esperto nella 
tecnologia della macchina. La procedura di 
valutazione deve comprendere un'ispezione 
negli impianti del fabbricante. Nel quadro 
della valutazione il gruppo di esperti 
procede alla verifica dei fascicoli tecnici di 
cui al punto 2.1, secondo capoverso, terzo 
trattino, onde garantire la loro conformità 
ai requisiti pertinenti in materia di 
sicurezza e di tutela della salute.

Or. en

Motivazione

Emendamento di compromesso conseguente al trilogo informale.

Il precedente emendamento 3, concernente l'introduzione di un nuovo considerando 19 bis, 
sarà sostituito dalla dichiarazione della Commissione figurante in appresso:

Fatto salvo il rispetto della legislazione comunitaria, la Commissione, nel contesto della 
revisione del nuovo approccio, prevista per la metà del 2006, chiarirà le condizioni per 
l'apposizione di altri marchi in relazione al marchio CE, siano essi marchi nazionali, europei 
o privati.


